“PAUL IN CAESAREA”
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TODAY’S SCRIPTURE READING

Acts 23:22 The commander dismissed the young man
with this warning: “Don’t tell anyone that you have
reported this to me.” 23 Then he called two of his
centurions and ordered them, “Get ready a
detachment of two hundred soldiers, seventy
horsemen and two hundred spearmen to go to
Caesarea at nine tonight. 24 Provide horses for Paul
so that he may be taken safely to Governor Felix.”
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TODAY’S SCRIPTURE READING

25 He wrote a letter as follows: 26 Claudius Lysias, To His Excellency,
Governor Felix: Greetings. 27 This man was seized by the Jews and they oy %)
were about to kill him, but I came with my troops and rescued him, for | =
had learned that he is a Roman citizen. 28 | wanted to know why they
were accusing him, so | brought him to their Sanhedrin. 29 | found that
the accusation had to do with questions about their law, but there was no
charge against him that deserved death or imprisonment. 30 When | was
Informed of a plot to be carried out against the man, | sent him to you at
once. | also ordered his accusers to present to you their case against him.
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TODAY’S SCRIPTURE READING

Acts 23:31 So the soldiers, carrying out their orders, took Paul with
them during the night and brought him as far as Antipatris. 32 The
next day they let the cavalry go on with him, while they returned to
the barracks. 33 When the cavalry arrived in Caesarea, they
delivered the letter to the governor and handed Paul over to him. 34
The governor read the letter and asked what province he was from.
Learning that he was from Cilicia, 35 he said, “I will hear your case
when your accusers get here.” Then he ordered that Paul be kept
under guard in Herod’s palace.
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LET US PRAY ...







Caesarea aerial from south



Caesarea aerial from southwest
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Caesarea aerial from west
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Caesarea aerial from west



Caesarea Herod's promontory palace aerial from west



Caesarea Herod's promontory palace with swimming pool
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Caesarea Herod's promontory palace alleged prison of Paul







PAUL MUST GO TO ROME
f,ﬂ,—gg.o{{g 3Eé gg-og

Rom. 15:23 But now that there is no more place
for me to work in these regions, and since | have
been longing for many years to visit you, 24 |
plan to do so when | go to Spain. | hope to see
you while passing through and to have you assist
me on my journey there, after | have enjoyed
your company for a while. 25 Now, however, |
am on my way to Jerusalem in the service of the
Lord’s people there.
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PAUL MUST GO TO ROME
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Acts 23:1 |

The following night the Lord
stood near Paul and said, “Take
courage! As you have testified
about me in Jerusalem, so you
must also testify in Rome.”
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PAUL'S TRIAL BEFORE FESTUS
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Acts 25:9 Festus, wishing to do the Jews a
favor, said to Paul, “Are you willing to go
up to Jerusalem and stand trial before me
there on these charges?”
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PAUL'S TRIAL BEFORE FESTUS
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Acts 25:10 Paul answered: “I am now standing
before Caesar’s court, where I ought to be tried. I
have not done any wrong to the Jews, as you
yourself know very well. 11 If, however, | am
guilty of doing anything deserving death, | do not
refuse to die. But if the charges brought against
me by these Jews are not true, no one has the right
to hand me over to them. I appeal to Caesar!”
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PAUL'S TRIAL BEFORE FESTUS
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Acts 25:12 After Festus had conferred with
his council, he declared: “You have
appealed to Caesar. To Caesar you will go!”
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PAUL'S CALLING
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Acts 9:15

But the Lord said to Ananias,
“Go! This man i1s my chosen
Instrument to proclaim my name
to the Gentiles and their kings and
to the people of Israel.
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KING AGRIPPA VISITS FESTUS
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» Acts 25:13 A few days later King Agrippa and
Bernice arrived at Caesarea to pay their respects to
Festus. 14 Since they were spending many days
there, Festus discussed Paul’s case with the king.
He said: “There 1s a man here whom Felix left as a
prisoner. 15 When | went to Jerusalem, the chief
priests and the elders of the Jews brought charges
against him and asked that he be condemned.
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JESUS’ PROPHECY
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Luke 21:12 “But before all this, they will seize
you and persecute you. They will hand you over
to synagogues and put you in prison, and you will
be brought before kings and governors, and all on
account of my name. 13 And so you will bear
testimony to me. 14 But make up your mind not
to worry beforehand how you will defend
yourselves. 15 For | will give you words and
wisdom that none of your adversaries will be able
to resist or contradict.
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PAUL BEFORE KING AGRIPPA
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Acts 26:24 At this point Festus interrupted
Paul’s defense. “You are out of your mind,
Paul!” he shouted. “Your great learning 1s
driving you insane.” 25 “I am not insane, most
excellent Festus,” Paul replied. “What I am
saying Is true and reasonable. 26 The King Is
familiar with these things, and | can speak freely
to him. | am convinced that none of this has
escaped his notice, because It was not done in a
corner.

AT 262 B R A 3T AT B

IE‘QE_’ ]J }g‘;’i‘j}_)\ﬂ? ' ]J m?}i‘: . F‘:L'T,,i
Rl IE—%&F;U Einis .
Eﬁﬁ—’ *\‘Ffumﬁ —4\@ Mg L
l}ii ’ erlj*\‘r\a’:r’%Ipﬁ__
ﬁﬁ"‘f:’:'—“‘uﬁ(m9 ‘:—]-‘%’K

4

o
¢

.

N} n\

po -

‘F_‘k

° W i p

N
N

ERAIA
Tt I
ok Iy

4
R - 'A~
| A o



PAUL BEFORE KING AGRIPPA
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Acts 26:27 King Agrippa, do you believe the
prophets? I know you do.” 28 Then Agrippa
said to Paul, “Do you think that in such a
short time you can persuade me to be a
Christian?”” 29 Paul replied, “Short time or
long—I pray to God that not only you but all
who are listening to me today may become
what I am, except for these chains.”
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We've a story to tell to the nations
that shall turn their hearts to the right
a story of truth and mercy
a story of peace and light
a story of peace and light
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For the darkness shall turn to dawning
and the dawning to noonday bright
and Christ's great kingdom shall come on earth
the kingdom of love and light
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We've a message to give to the nations
that the Lord who reigneth above
hath sent us his Son to save us
and show us that God Is love
and show us that God Is love
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For the darkness shall turn to dawning
and the dawning to noonday bright
and Christ's great kingdom shall come on earth
the kingdom of love and light




We've a Savior to show to the nations
who the path of sorrow hath trod
that all of the world's great peoples
might come to the truth of God
might come to the truth of God
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For the darkness shall turn to dawning
and the dawning to noonday bright
and Christ's great kingdom shall come on earth
the kingdom of love and light

FIL RS L& @S Rk 3| =1 { RdEg
AEFARCETRE o 25 ARE Hk



A ik Benediction

FEER e E S AR AL 7 ~ (R i o
The LORD bless you and keep you
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the LORD make his face shine upon you and be gracious to you;
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the LORD turn his face toward you and give you peace.
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jT du zai shang jT du zai pang
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JT dG zai nei bu duan yin ling
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jT dd zai hou you zai gian
NerE d e 1R
wO suo ai shéng ming zhu zai
Christ above us Christ beside us
Christ within us Ever guiding
Christ behind us Christ before
Christ our love our life our Lord



Christ above us Christ beside us
Christ within us Ever guiding
Christ behind us Christ before

Christ our love our life our Lord
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